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Locomotiva elettrica E.636.080 FS,
stato di origine, Deposito di Verona.
Pantografi FS 42 LR, logo chiaro,
condotte del freno moderabile.
Electric Locomotive E.636.080 of the
FS, original status, Verona depot. 
E-Lok E.636.080 der FS im Ursprun-
gsstatus, Bw Verona.

Locomotiva elettrica E.636.080 delle
FS allo stato anni ‘90, Deposito di 
Livorno. Pantografi Tipo 52, tuberie
moderne, logo frontale scuro.
Electric Locomotive E.636.080 of the
FS in the 90’s status, Livorno depot. 
E-Lok E.636.080 der FS im Zustand
der 90er Jahre, Bw Livorno. 

Locomotiva delle FS E.636.088, li-
vrea castano e Isabella, dotata del
rapporto di trasmissione per treni
passeggeri. Deposito di La Spezia.
Locomotive FS E.636.088, two tone
brown livery, La Spezia Depot. 
E-Lok E.636.088 der FS, zweitönige
braune Lackierung, La Spezia Depot.

N

Locomotiva delle FS E.444.014, li-
vrea d’origine con fascia rossa
“fuori ordinanza”.
Locomotive FS E.444.014, original
livery with different red stripe. 
E-Lok E.444.014 der FS, Ursprun-
gslackierung.

60302

N60431N60430

Locomotive elettriche E.636.080

N69430 N69431

Locomotiva elettrica E.636.088 
per treni passeggeri

N60432

Locomotiva elettrica E.444.014 
stato di origine con baffo rosso 
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Locomotiva elettrica E.636.082
N

Locomotiva delle FS E.636.082
in stato e livrea di origine.
E.636.082 Italian Railways loco-
motive, original status.
FS-Lokomotive E.636.082 im 
Ursprungszustand. 

60435 N69435

N

Locomotiva delle FS E.636.082
in livrea castano e Isabella. 
Deposito di Bussoleno.
E.636.082 Italian Railways loco-
motive, two tone brown livery, 
Bussoleno Depot.
FS-Lokomotive E.636.082, 
zweitönige braune Lackierung, 
Bw Bussoleno. 

60437 N69437

N

Locomotiva delle FS E.636.082 in
livrea castano e Isabella. 
Deposito di Bologna.
E.636.082 Italian Railways locomo-
tive, two tone brown livery, Bolo-
gna Depot.
FS-Lokomotive E.636.082, 
zweitönige braune Lackierung, 
Bw Bologna. 

60439 N69439

Locomotiva delle FS E.645.055 di 
seconda serie, nella livrea castano e
Isabella con cornice dei finestrini
frontali di tipo metallico.  
Deposito di Reggio Calabria .
E.645.055 Italian Railways locomo-
tive. Second series model, two tone
brown livery, with steel front win-
dows frame. 
E-Lok E.645.055 der FS, Zweite Bau-
serie,  zweitönige braune Lackierung,
Fensterrahmen aus Metall.

60169

Locomotiva elettrica E.645.055 
con vetri frontali tipo Triplex
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65414

60414

Locomotive TRAXX

Locomotiva 185 407 in livrea TX Logistik “Marco Polo”. 
E 185 407 TX Logistik “Marco Polo” livery.
Elektrolokomotive 185 407 der TX Logistik, “Marco Polo” lackierung.

Locomotiva politensione 486 508 BLS Cargo “Gli Alpinisti”
Multi System locomotive 486 508 BLS Cargo “The Climbers”.
Elektrolokomotive 486 508 BLS Cargo “Die Alpinisten”

Modelli in esclusiva per
Exclusive models for
Exklusiv Modelle für

N

N90087AC

90087

Locomotiva politensione 186 108 “Quattro Nazioni” di Railpool noleggiata a BLS Cargo.
Multi System locomotive186 108 “Four Nations” Railpool owned by BLS Cargo.
Elektrolokomotive 186 108 “Vier Nationen” Railpool vermietet der BLS Cargo.

N

N90088AC

90088

N

N



N

N

Locomotiva politensione E 186 001 livrea NS
Multi System locomotive  E 186 001 by NS.
Elektrolokomotive E 186 001 der NS.

Locomotiva diesel D 245.004 delle DB con griglie antirumore sperimentali di colore grigio.
Diesel TRAXX loco  245.004 DB used with gray noise reducion test grills.
Diesel-lok 245 004 der DB mit Grau experimentellen Geräusch gittern.

Locomotiva monotensione 185 684 Railpool noleggiata all’Impresa ferroviaria Rurtalbahn.
Direct Current 185 684 Railpool hired to the railway Company Rurtalbahn.
Elektrolokomotive 185 684 der Railpool vermietet an das Bahnunternehmen Rurtalbahn.

65422

60422

N

N90054AC

90054

Locomotiva politensione 186 135 ATC -DB.
Multi System 186 135 ATC - DB.
Elektrolokomotive 186 135 der ATC - DB.

Modello in esclusiva per
Exclusive model for
Exklusiv Modelle für

Modello in esclusiva per
Exclusive model for
Exklusiv Modelle für

Modello in esclusiva per
Exclusive model for
Exklusiv Modelle für

N

N90093AC

90093

N90064

N90064AC



Exp-IC-FD “Hermann Hesse”I Grandi
Treni

Carrozze Eurofima FS

N
Set di quattro elementi

Exp-IC-FD “Hermann Hesse”. Set composto da una vettura di 1a classe, due di 2a

classe, tutte di Tipo Eurofima FS ed un bagagliaio Tipo UIC-X,
Set composed by one 1st class and two 2nd class Type Eurofima cars of Italian
Railways, plus one Type UIC-X luggage car. 
Set aus einem 1. Klasse und zwei 2. Klasse Typ Eurofima Wagen der italienischen
Eisenbahn, und eine Gepackwagen Typ UIC-X.

90078 Modelli in esclusiva per
Exclusive models for
Exklusiv Modelle für

Carrozza di 1a classe delle FS
Tipo Eurofima, logo inclinato. 
Italian Railways 1st class car
Type Eurofima, inclined logo.
1.Klasse Wagen Typ Eurofima
der FS, geneigte logo.

N50631

Carrozza di 2a classe delle FS
Tipo Eurofima, variante con
mancorrenti e numeri grigi. 
Italian Railways 2nd class car
Type Eurofima, inclined logo.
2.Klasse Wagen Typ Eurofima
der FS, geneigte logo.

N50643

Carrozza di 2a classe delle FS
Tipo Eurofima, logo inclinato. 
Italian Railways 2nd class car
Type Eurofima, inclined logo.
2.Klasse Wagen Typ Eurofima
der FS, geneigte logo.

N50642



N
Set di due elementi

Exp-IC-FD “Hermann Hesse”. Set aggiuntivo composto da una vettura di 1a classe e una di 2a classe, di Tipo Eurofima FS.
Set composed by one 1st class and une 2nd class Type Eurofima cars of Italian Railways.
Set aus einem 1. Klasse und einem 2. Klasse Typ Eurofima Wagen der italienischen Eisenbahn.

90079

N
Set di tre elementi

Convoglio “MICOTRA”. Set composto da una
Bmz di 2a classe, una Bpmz di 2a classe e un ba-
gagliaio Dmsz delle ÖBB.
“MICOTRA” set composed by one Bpm 2nd class,
one Bpmz 2nd classand and one , Dmsz luggage
car, all ÖBB. 
Set aus einem Bpm 2. Klasse, einem Bpmz 2.
Klasse und eine Dmsz Gepackwagen der ÖBB.

90052

Treno transfrontaliero “MICOTRA”

Modelli in esclusiva per
Exclusive models for
Exklusiv Modelle für
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N

Bagagliaio Tipo X 1975, nella livrea grigio ardesia.
Luggage car Type X 1975, slate gray livery.
Guterwagen Typ X 1975, schiefergraue Lackierung.

50523

N

Carrozza di 2a classe Tipo X 1975, nella livrea grigio ardesia.
2nd class car Type X 1975, slate gray livery.
2. Klasse Wagen Typ X 1975, schiefergraue Lackierung.

50781

N

Carrozza di 2a classe Tipo X 1975, nella livrea grigio ardesia.
2nd class car Type X 1975, slate gray livery.
2. Klasse Wagen Typ X 1975, schiefergraue Lackierung.

50780

N

Carrozza di 1a classe Tipo X 1975, nella livrea grigio ardesia.
1st class car Type X 1975, slate gray livery.
1. Klasse Wagen Typ X 1975, schiefergraue Lackierung.

50770

Carrozze FS Tipo X 1975



50183 N

Bagagliaio FS Tipo 1926 (Bz 80000) in
livrea grigio ardesia.   
Type 1926 (Dz 80000) luggage car of
the Italian Railways, slate gray livery.
Guterwagen Typ 1926 (Dz 80000) ,
schiefergraue Lackierung.

Carrozze FS Tipo X 1970

Carrozza FS di 1a classe Tipo X
1970, con carenatura grande, in
livrea beige e rosso fegato. 
1st class Type X 1970 car of the
FS, with large fairies.
1. Klasse Typ X 1970 Wagen der
FS, mit large schutzen.

Carrozza FS di 2a classe Tipo X
1970, con carenatura grande, in
livrea beige e rosso fegato. 
2nd class Type X 1970 car of the
Italian Railways, with large fairies.
2. Klasse Typ X 1970 Wagen der
italienischen Eisenbahnen, mit
large schutzen.

50711 N

50722N

50701 N

Carrozza FS di 2a classe Tipo X
1970 con comparto ristoro, care-
natura grande, in livrea beige e
rosso fegato. 
2nd class Type X 1970 car of the
Italian Railways, with large fairies.
2. Klasse Typ X 1970 Wagen der
italienischen Eisenbahnen, mit
large schutzen.

Bagagliaio FS Tipo 1926
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N

Carrozza letti MUn in li-
vrea ÖBB con diffe-
rente livrea del tetto.
Sleeping car MUn in
ÖBB livery.
Schlafwagen MUn in
ÖBB Ursprungslackie-
rung.

50966

N

N

N

Set di due elementi

55115 Due carrozze a cuccette FS Tipo 1985R, una mista di 1a e 2a classe e una di 2a classe. Livrea beige e rosso fegato. 
Set of two 2nd class and 1st/2nd class Type 1985R couchette cars, beige and deep red livery.
Set aus zwei 2. Klasse und 1./2. Klasse Typ 1985R Liegewagen, in beige und leberrote Lackierung.

50495

50496

Carrozza a cuccette Tipo 1985R, livrea XMPR con logo Trenitalia.  
Type 1985R couchette car, XMPR livery with Trenitalia logo. 
Typ 1985R Liegewagen, XMPR Lackierung mit Trenitalia logo. 

Carrozza a cuccette Tipo 1985R, livrea XMPR, variante con colore blu più chiaro.  
Type 1985R couchette car, XMPR livery with more clear blue color. 
Typ 1985R Liegewagen, XMPR Lackierung varianten.

Carrozze a cuccette FS
Tipo 1985R

Carrozza letti ÖBB 
Tipo MUn



N

Carro intermodale Tipo Sggmrss ’90 bimodulo noleggiato “TX Logistics” con carico di casse mobli.
Container wagon Type Sggmrss ’90 hired by “TX Logistics” with swap bodies.
Containerwagen Typ Sggmrss ’90 Doppelmodul vermietet an “TX Logistics” mit Wechselpritschen.

Carro intermodale Tipo Sggmrss ’90 bimodulo “Lotras” con carico di casse mobli.
Container wagon Type Sggmrss ’90 “Lotras” with swap bodies.
Containerwagen Typ Sggmrss ’90 Doppelmodul “Lotras” mit Wechselpritschen.

Carro intermodale Tipo Sggmrss ’90 bimodulo “HUPAC” con carico di casse mobili.
Container wagon Type Sggmrss ’90 “HUPAC” with swap bodies.
Containerwagen Typ Sggmrss ’90 Doppelmodul “HUPAC” mit Wechselpritschen.

Carri intermodali

Carro intermodale FS Tipo Sggmrss, livrea rosso vagone con carico di casse mobili Nothegger. 
Container wagon by FS Type Sggmrss loaded with Nothegger swap bodies, red livery.
Containerwagen der FS Typ Sggmrss in roter Lackierung, mit Nothegger Wechselpritschen.

40206

Carro intermodale Tipo Sggmrss ’90 bimodulo noleggiato “Hector Rail” con carico di casse mobili furgonate.
Container wagon Type Sggmrss ’90 hired by “Hector Rail” with swap bodies.
Containerwagen Typ Sggmrss ’90 Doppelmodul vermietet an “Hector Rail” mit Wechselpritschen.

40266 N

40267 N

40270 N

40271 N



Carri trasporto birra DSB

Set di due carri DSB Hios per il trasporto birra.
DSB Type Hios beer transport tank wagon set.
Set aus zwei Biertransportwagen Typ Hios der DSB.

N45092
Set di due elementi

Esclusiva per la Danimarca
Exclusive for Denmark
Exclusiv für Dänemark

Set di due carri DSB Hios per il trasporto birra.
DSB Type Hios beer transport tank wagon set.
Set aus zwei Biertransportwagen Typ Hios der DSB.

N90073
Set di due elementi



N

Carri merci FS 
Tipo F

N40054

Carro chiuso FS Tipo Ghms a passo corto 
con garitta. 
Type Ghms Italian Railways goods wagon
with brakesman’s cabin, short pitch.
Geschlossener Güterwagen Typ Ghms der
FS, kurzer Achsstand, mit Bremserhäuschen.

N40053

Carro chiuso FS Tipo F a passo lungo con garitta. 
Type F Italian Railways goods wagon with brake-
sman’s cabin, red livery.
Geschlossener Güterwagen Typ F der FS, langer
Achsstand, mit Bremserhäuschen.

N40162

Carro chiuso FS Tipo FI a passo corto. 
Type F Italian Railways goods wagon with brake-
sman’s cabin, red livery, short pitch.
Geschlossener Güterwagen Typ F der FS, kurzer
Achsstand.

40161

Carro chiuso FS Tipo FI a passo lungo. 
Type FI Italian Railways goods wagon with brake-
sman’s cabin, red livery, long pitch.
Geschlossener Güterwagen Typ FI der FS, langer
Achsstand.

Carri merci FS 
Tipo FI 



Carri FS Tipo Kgps 

N

Carro pianale FS Tipo Kgps
con carico di container.
Type Kgps wagon of FS
with container.
Type Kgps FS Güterwagen
mit Containern. 

40175

N40176

N

Carro pianale FS Tipo Kgps
con carico di trattori.
Type Kgps wagon of FS 
loaded with tractors.
Type Kgps FS Güterwagen
mit Traktoren. 

40177

Carro pianale FS Tipo Kgps
con carico di container.
Type Kgps wagon of FS
with container.
Type Kgps FS Güterwagen
mit Containern. 

N

Carro pianale FS Tipo Kgps
con carico di trattori.
Type Kgps wagon of FS 
loaded with tractors.
Type Kgps FS Güterwagen
mit Traktoren. 

40178



Carro postale ausiliario Tipo UF 

N40122

Carro postale FS Tipo UF, livrea grigio ardesia
Type UF FS postal wagon, slate gray livery.
Type UF FS Postwagen, schiefergraue Lackierung.

N40004 Carro ribassato FS Tipo Uai per trasporti eccezionali, con carico di escavatore ed accessori.
Type Uai wagon by FS for exceptional transport, loaded with earthmover and accessories.
Type Kgps FS Güterwagen für Sondertransporte, mit Bagger und Zubehör geladen. 

Set di due carri, un Uai con carrelli Y25 e un Kgps con carico di mietitrebbiatrice.
Uai and Kgps wagons set loaded with combine harvester
Type Uai und Kgps FS Güterwagen set mit Mähdrescher. 

Carri trasporti eccezionali Tipo Uai 

N
Set di due elementi

40008
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Supplemento al catalogo generale 2014. I prodotti ACME sono venduti esclusi-
vamente tramite i migliori negozi di modellismo. Ci riserviamo tutti i diritti relativi
a modifiche e cambiamenti. Alcuni prodotti sono illustrati da campioni non defi-
nitivi: i modelli finali potrebbero differire per coloritura, scritte e alcuni dettagli.
Dimensioni e illustrazioni di questo catalogo non sono impegnative.

Set di tre elementi

Set di tre carri Eaos di nuova costruzione del parco BULMARKET. 
Set of three Eaos wagons, new construction for BULMARKET.
Set aus drei Eaos Güterwagen, Neukonstruktion für BULMARKET.

N35003

Set di tre elementi

Set di tre carri Eaos di nuova costruzione del parco BVZ. 
Set of three Eaos wagons, new construction for BVZ.
Set aus drei Eaos Güterwagen, Neukonstruktion für BVZ.

N35004

Modele feroviare la scara perfectă 1:87

Distribuiti in esclusiva da
Exclusively distributed by
Exklusiven Vertrieb

Carro cisterna Tipo Zackks Rompetrol Logistic. 
Type Zackks tank wagon, for Rompetrol Logistic.
Type Zackks Tankwagen, für Rompetrol Logisitic.

N30005

Carro cisterna Tipo Zackks Rompetrol Logistic. 
Type Zackks tank wagon, for Rompetrol Logistic.
Type Zackks Tankwagen, für Rompetrol Logisitic.

N30004


